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Überladen Sie den
Kleiderständer nicht
mit zu vielen
Kleidungsstücken
oder zu schweren
Gegenständen, da
dies die Stabilität
beeinträchtigen und
zu einem Umkippen
führen kann.

Do not overload the
clothes rack with too
many clothes or
heavy items as this
may affect its stability
and cause it to tip
over.

Ne surchargez pas le
portant avec trop de
vêtements ou des
articles trop lourds,
car cela pourrait
compromettre la
stabilité et le faire
basculer.

Non sovraccaricare lo
stendibiancheria con
troppi capi di
abbigliamento o
oggetti troppo pesanti,
poiché ciò potrebbe
comprometterne la
stabilità e provocarne
il ribaltamento.

Overbelast het
kledingrek niet met te
veel kledingstukken of
te zware voorwerpen,
omdat dit de stabiliteit
in gevaar kan brengen
en ervoor kan zorgen
dat het kledingrek
omvalt.

No sobrecargues el
perchero con
demasiadas prendas
o con prendas
demasiado pesadas,
ya que esto puede
comprometer la
estabilidad y provocar
que se vuelque.

Nepřetěžujte věšák na
oblečení příliš mnoha
kusy oblečení nebo
předměty, které jsou
příliš těžké, protože to
může ohrozit stabilitu
a způsobit jeho
převrácení.

Ne opterećujte stalak
za odjeću s previše
odjevnih predmeta ili
preteških predmeta jer
to može ugroziti
stabilnost i uzrokovati
prevrtanje.

Ne opterećujte stalak
za odjeću s previše
odjevnih predmeta ili
preteških predmeta jer
to može ugroziti
stabilnost i uzrokovati
prevrtanje.

Verwenden Sie den
Kleiderständer nur im
Innenbereich und
vermeiden Sie den
Einsatz im Freien
oder in feuchten
Umgebungen, da dies
zu Rostbildung oder
Beschädigungen
führen kann.

Use the clothes rack
indoors only and
avoid using it
outdoors or in damp
environments as this
may cause rust or
damage.

Utilisez le portant à
vêtements
uniquement à
l'intérieur et évitez de
l'utiliser à l'extérieur
ou dans des
environnements
humides car cela
pourrait provoquer de
la rouille ou des
dommages.

Utilizzare lo
stendibiancheria solo
in ambienti interni ed
evitare di utilizzarlo
all'aperto o in ambienti
umidi poiché ciò
potrebbe causare
ruggine o danni.

Gebruik het
kledingrek alleen
binnenshuis en
gebruik het niet
buitenshuis of in een
vochtige omgeving,
omdat dit roest of
schade kan
veroorzaken.

Utilice el perchero
únicamente en
interiores y evite
usarlo al aire libre o
en ambientes
húmedos, ya que esto
puede causar
oxidación o daños.

Věšák na oblečení
používejte pouze
uvnitř a nepoužívejte
ho venku nebo ve
vlhkém prostředí,
protože by mohlo dojít
k rezivění nebo
poškození.

Stalak za odjeću
koristite samo u
zatvorenom prostoru i
izbjegavajte ga
koristiti na otvorenom
ili u vlažnom
okruženju jer to može
uzrokovati hrđanje ili
oštećenje.

Stalak za odjeću
koristite samo u
zatvorenom prostoru i
izbjegavajte ga
koristiti na otvorenom
ili u vlažnom
okruženju jer to može
uzrokovati hrđanje ili
oštećenje.

Verwenden Sie den
Kleiderständer nur
zum Aufhängen von
Kleidungsstücken und
nicht für andere
Zwecke, für die er
nicht geeignet ist.

Use the clothes rack
only for hanging
clothes and not for
any other purpose for
which it is not
suitable.

Utilisez le portant
uniquement pour
suspendre des
vêtements et non à
d'autres fins pour
lesquelles il n'est pas
adapté.

Utilizzare lo
stendibiancheria solo
per appendere gli abiti
e non per altri scopi
per i quali non è
adatto.

Gebruik het
kledingrek alleen voor
het ophangen van
kleding en niet voor
andere doeleinden
waarvoor het niet
geschikt is.

Utilice el perchero
sólo para colgar ropa
y no para otros fines
para los que no sea
adecuado.

Věšák na šaty
používejte pouze k
věšení prádla a ne k
jiným účelům, pro
které není vhodný.

Stalak za odjeću
koristite samo za
vješanje odjeće, a ne
u druge svrhe za koje
nije prikladan.

Stalak za odjeću
koristite samo za
vješanje odjeće, a ne
u druge svrhe za koje
nije prikladan.
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